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hebrew
Hebrew . . . _
The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a

marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by pny’5 15 1UN 92 ) DoKX NI2

ESV Abraham gave all he had to Isaac.

NIV Abraham left everything he owned to Isaac.

NLT Abraham gave everything he owned to his son Isaac.
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LXX
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greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is
used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in
English. ABpaapu ndvtaplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of na¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that
noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew
28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 taplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek

The definite article bndpyovta adtodplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
loaak T@plugin-autotooltip __default plugin-autotooltip _bigd

greek

The definite article vi® avtolplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_biga0tdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

KV

And Abraham gave all that he had unto Isaac.
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